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Disposiţiuni pacinice.
Décá ni-s’ar cere sé publicăm un 

buletin despre starea momentană a 
crisei ungare, atunci l’am compune 
numai din trei cuvinte : „S’a înfundat
vulpea ’n sac“.

In (Jilele din urmă s’a vorbit 
ârăşi mult de apropiere, de un com
promis, de un armistiţiu, séu de o 
altă modalitate încă nedescoperită, 
pentru a împăca cumva lucrurile cu 
coaliţia, ca sé nu se vadă nevoit ca
binetul Fejervary sé iasă pe térim 
în serios cu ciomagul.

Am sciut şi am spus’o dela în
ceput, că guvernul Fejervary nu va 
face treburi mari, fiind-că, deşi a ve
nit cu un program de reformă uriaş 
şi croit afirmativ în favorul masselor 
poporului, n’a venit cu hotărîrea şi 
eu energia neînfrântă de a merge 
înainte spre realisarea lui, coste ori 
ce va costa. N’a putut veni cu o ast
fel de hotărîre, póte fiind-că man
datul ce l’a primit, a avut deja clau- 
su la : décá nu se va puté totuşi a- 
junge la o descurcare pacinică pănă 
la 19 Decemvrie, ori şi ceva mai 
târziu. A şi procedat noul ministeriu 
cu multă, ca sé nu dicem prea multă 
precauţiune în acţiunea sa „de a face 
sé se respecte legile şi drepturile co- 
rónei“.

Adevérata esplicare a întregului 
procedeu al cabinetului Fejervary şi 
a situaţiunei momentane, ce s’a oprit 
tocmai la réspántíe între pace şi 
résboiü, ne - o dă fostul ministru 
de finanţe Dr. Lukacs, care s ’a avân
tat şi el dilele aceste, ca un porum
bel aducétor de pace, venindu-i în 
minte sé íncépá purparle - ul cu 
Kossuth, Apponyi şi Andrassy, fără 
de nici o împuternicire, <Jice el, sim
plu numai pe propria sa responsabi
litate.

Intr’o convorbire ce a avut’o d-l 
de Lukacs — care în trécát fie <Jis 
e persona grata la curte — cu co
respondentul diarului „N. Fr. Presse“, 
după-ce a arătat, care a fost scopul

purparleruilor sale, a încheiat spu
nând, că paşii sei n’au înţelesul că 
i-ar face, fiind-că guvernul Fejervary 
se póte considera ca cătjut.

Posiţia acestui guvern e din 
contră, după Lukacs, fórte tare şi el 
şî-o va păstra şi în viitor. „Dér, (Jice 
Lukacs — şi acésta e la ce făcurăm 
noi mai sus alusiune — cabinetul 
Fejervary e prea patriotic, decât ca 
sé se pună în calea unei descurcări 
pacinice şi priincióse“.

Avem dér cheia celor ce se pe
trec în momentele de faţă. Se lu- 
crézá pentru-ca causa suprematistă 
maghiară sé iasă totuşi, décá nu bi- 
ruitóre, cel puţin neumiiifcă din învăl- 
măşala de a$i, atât de pcriculósá pen
tru ea, şi care şi pănă acum i-a cau- 
sat mari stricăciuni.

S’au mai îmblândit leii şi tigrii 
de anţ^rţi şi îşi dau silinţa în tot 
chipul sé arete, că s’au domesticit. 
Când vede omul, că nu prea are în- 
cătrău, e mai înclinat a sta de vorbă 
şi a fi capacitat. Aşa se întîmplă acu
ma şi cu coaliţia. Presidentul ei Ko- 
şuth suflă din résputerl sé stingă 
flăcările ce mai ard ici colo, ér par
tea cea mai mare dintre membrii coa
liţiei se (Jice că ar fi mai doritori de 
pace acum, ca ori şi când, ba că mul
tora li-ar părea r&r, 
de Ia început sfatului lui Kossuth, 
care le (Jicea: lucrul de căpetenie e 
sé punem cât mai curând mâna pe 
guvern, şi apoi vom vedé noi ce o 
mai fi.

Scopul purparleurilor sale a fost, 
(Jice Lukacs, de a delătura un peri
col, care s ’ar fi putut întîmplă, décá 
camera la 19 Decemvrie, în mânia 
amânărei séu a disolvărei ei prin res- 
cript regesc, nu s’ar fi împrăsciat, ci ar 
fi continuat lucrările ei, cum era pă
rerea celor din coaliţiune. Lukacs li-ar 
fi atras atenţia corifeilor, că într’un 
asemenea cas ruptura cu coróna ar 
deveni pentru fórte multă vreme ire
parabilă şi deci i-a conjurat sé caute 
în orî-ce chip a evita acest pericol. 
A întîmpinat, (Jice, la politicianii coa

liţiei înclinarea pentru acésta, de unde 
sé simte încurajat, a-şî continua pur- 
oarleurile în speranţa, că totuşi va fi 

‘vsu putinţă formarea unui cabinet al 
coaliţiei. Şi pentru caşul când acésta 
ar fi cu totul imposibil, Lukacs mai 
sperézá, că se vor găsi modalităţi 
ale unei soluţiuni în altă direc
ţiune.

Cum se vede li-e dér tare sé fo- 
loséscá momentul actual, care li-se 
pare fórte favorabil, de a scăpa cel 
puţin din strîmtorea cea mare în care 
au ajuns.

A§a-dér în aceste clipite e vorba 
numai de disposiţii de pace la coali
ţie, şi şi la guvern, după declaraţia 
cea mai nouă ce a făcut’o bar. Fe
jervary,‘dicând, că „guvernul e gata 
a da mână de ajutor şi pentru des
curcarea pe cale pacinică“.

Este înse un punct fatal, care 
íormézá aşa cjicend încheietura ver
tebrală a soluţiunei şi acest punct l’a 
caracterisat propovéduitorul deslegă- 
rei pacinice amintit mai sus, dicând 
cătră alt gazetar ungur: „Sunt sigur, 
că décá se va arăta posibilitatea unei 
soluţiuni pacinice cel mai bun pro- 
movător al ei va fi tocmai bar. Fe
jervary. Numai cât cestiunea gravă 
şi hotárítóre este, cum sé se potă

ca între cele doué părţi, cari au în- 
cheiat-o, sé nu fie nici una cea bă
tută“.

Asta-i problemă cea mare şi u- 
riaşe şi nu ne putem închipui o re- 
solvare a ei fără ca vulpea din sac 
sé sacrifice cel puţin o părticică con
siderabilă din blana ei. Décá nu va 
«fi aşa, atunci pacea, care s’ar încheia, 
ar însemna faţă cu eventualul succes 
al coaliţiei, ori şi cum « ’ar înfrum- 
seţa lucrul, slăbirea autorităţei co- 
rónei.

Nota presintată de cele douS puteri 
(Austria şi Rusia) guvernelor sârb, bulgar 
şi grec, spre a evita neînţelegerile în ac
ţiunea internaţională contra Turciei,, a avut 
deja bune resultate. Actualul guvern gre
cesc a înăsprit mSsurile luate de predece
sorii s8i destinate a împiedeca formarea 
bandelor grecescî pe teritoriul elenie, tre
cerea graniţiei, precum şi contrabanda de 
arme şi muniţii în Turcia. De fapt, acum 
de curând nu s’a mai întîmplat nici un 
asemenea incident.

Afară de acestea, conflictul greco-rc- 
mmi, forte deplorat la Atena, nu a devenit 
mai acut în ultimul timp, ba încă se p6te 
spune, că în ambele părţi situaţia începe 
a fi considerată cu mai multă seninătate. 
Totuşi la Bucuresci reconciliarea continuă 
a fi făcută dependent! de purtarea bande
lor grecesci în Macedonia, condiţiutie a 
cărei îndeplinire nu depinde de guver
nul grecesc.

Decă ultimele întrevederi ale regelui 
George cu câţi-va suverani, cari se bucură 
de înaltă consideraţie în România, ca şi 
personala sa amiciţie cu regele Carol, vor 
contribui a îndulci conflictul greco-român, 
Grecia va saluta acesta cu o sinceră sa
tisfacţie. Prin şederea regelui George la 
Viena şi întrevederile sale cu Francisc Io- 
sif şi Goluchowski, opera de reconciliare, 
dorită de ambele state, va put£ primi o 
însemnată impulsie.

Un comunicat grecesc asupra conflic
tului greco-român. »Politische Correspon- 
denz« primesce din isvor grec fórte auto
risât urmâtôrele comunicări:

Crisă m in isteria lă?  Corespondentul 
vienes al faru lu i »Búd. Hírlap« telefonézá 
acestei foi, că la 10 Decemvrie cabinetul 
Fejervary îşi va da demisiunea cu moti
varea, că cabinetul nu-şi mai póte conti
nua misiunea ce a luat’o asupră-şi pe basa 
programului séu. Vor eşi apoi din minis
teriu personagiile politire Lanyi şi Kris- 
toffy, rémánánd ceilalţi miniştri, cari în 
frunte cu Vörös László vor forma un gu
vern de transiţie, care va rémáné în frun
tea afacerilor pănă când se vor încheia 
negocierile de compromis.

Svonul acesta nu pare a fl întemeiat. 
Ministrul Vörös a declarat însuşi unui co
laborator al farului »Neues Wiener Tage- 
blatt«, că posiţia minsteriului Fejervary e

FOILETONUL »GAZ. TRANS.«

Conîeiiunile u n i hoţ.
(12) (Urmare.)

Soţia mea înainte de plecare, a de* 
pus la cassieria arestului o sută de mărci 
din cari sé-ml plătesc singur întreţinerea. 
De favorul acesta m’am bucurat în tot 
timpul celor doué luni, ce le-am mai pe
trecut în arestul din Frankfurt. Fost’am 
mai de multe ori închis în aresturi, (Jile, 
luni, ba chiar şi ani, dér cum amintisei 
deja, aşa bun traiü, ca în Frankfurt, ni- 
eăiri n’am avut.

Inspectorul şi revisoruJ W.... mé vi- 
sitau des şi erau acum mai amabili, decât 
)a început. M’au iertat pe semne pentru 
celea ce lî-am făcut, şi i-am ertat şi eu, 
căci în vieţa mea résbunátor n’am fost.

In sfîrşit s’au terminat negocierile 
între Germania şi Elveţia, şi presidentul 
poliţienesc dedü ordin sé fiu transportat 
la graniţă, la Basel, şi predat autorităţilor 
elveţiene. Era sé fiu aşa-der escortat. Când

mi-se aduse acesta la cunoscinţă, am rés- 
puns, că nici-odată nu mé voiü învoi sé 
fiu astfel escortat, afară póte decă aş fi 
transportat în cosciug. Se încercară ce e 
drept, a se résti cătră mine şi a mé inti
mida, tóté ínsé au fost de geaba. Atunci 
presidentul poliţiei a scris nevestei ipele, 
că mi-am băgat în cap sé fac căîetoria 
Frankfurt-Basel într’un cupeu separat cl.
II, dór spesele spre acest scop nu póte sé 
le lichideze, o rógá deci, că décá vré 
sé-mi împlinâscă dorinţa sé trimită 180 
mărci. Acesta este preţul unui comparti
ment separat din Frankfurt pănă la Ba
sel. O sută optdeci mărci era o sumă 
mare pentru Gerda, cu tóté acestea brava 
femeie a trimis banii imediat, pentru ca 
sé mé scutâscă de o cálétorie în condiţiunî 
umilitóre.

A doua <Ji diminâţă după sosirea ba
nilor, un comisar şi doi poliţişti veniră sé 
mé ia şi sé mé conducă în Elveţia. N’a 
fost de ajuns ínsé cu trimiterea banilor, 
mai erau şi alte dificultăţi de înlăturat. 
Domnii voiau adecă sé mé transporte le
gat în fiare.

După cum îşi póte închipui orî-cine, 
eu am protestat înpotriva acestei barbarii 
şi am îmbrâncit straşnic pe gardienii, cari 
s’au încercat a-mi pune cătuşele pe mâni, 
aşa că inspectorul a alergat la president, 
sé cérá instrucţii. Acesta a decis, sé fiu 
transportat nelegat. Inspectorul îmi mai 
ţinti o ultimă predică morală spunéndu-mi, 
sé mé port liniştit, căci fie-care gardian 
va sta cu revolverul încărcat lângă mine, 
avénd ordin a trage la cea mai mică in- 
subordînaţiune ori la o încercare de fugă.

Împresurat de aprópe de trei poli
ţişti fusei transportat cu o birjă la gara 
centrală.

Aici fusese anunţată telefonic sosirea 
n0stră şi un comisar cu trei detectivi ne 
aşteptau, supraveghiándu-mé pănă m’am 
urcat în vagonul clasa II. Vr’o sută de 
curioşi s’au aglomerat firesce, ca Ia orî-ce 
ocasiune de natura acésta şi se înholbau 
la grupa nóstrá. La 9’40 trenul se puse în 
mişcare. Cálétoria a fost destul de agrea
bilă. Proviant era în belşug, ba încă şi o 
sticlă de Marsala şi jurnale. Acestea le 
procurase comisarul din restul banilor tri

mişi de Gerda. Nu s’a întâmplat nici un 
incident. Detectivii îşi ţineau ochii des
chişi, ca nisce crapi şi aţintiţi asupra mea.

La 9 sera sosirăm în gara Basel. Aici 
ne aşteptau doi detectivi trimişi ^din Lu
zern, spre a mé lua în primire dela ca
marazii lor germani şi a mé escorta la 
Luzern, distanţă de 3 őre dela Basel. Când 
am vétfut pe cei doi omuleţi, faţă cu car! 
detectivii mei erau nisce coloşi, a trebuit 
sé rîd. Cei trei germani încă s’au mirat 
vétjánd pe cine au trimis sé escorteze pe 
un hoţ atât de primejdios, cum eram eu, 
după părerea lor. Când ne-am dat jos aşa 
dér şi ne-am presentat la comisarul gării, 
bunii mei germani aukistorisit comisarului, 
ce fel de monstru sunt eu. Ei au decla
rat, că este o curată imposibilitate a mé 
trimite cu aceşti doi omuleţi la Luzern, 
deórece eu sunt capabil a-i arunca unul 
după altul pe leréstrá şi a fugi.

Comisarul era de aceiaşi părere, şi 
detectivii din Luzern împărtăşiaa de ase
menea téma Germanilor, aşa că mi-s’au 
mai dat încă 2 detectivi din Basel.

După ce s’au făcut tóté formalităţile
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tare şi că tóté faimele despre o sguduire 
a Iui, sunt false.

0 declaraţie a contelui Sternberg, in
Viena a produs viuă sensaţie o declara- 
ţiune a deputatului conte Sternberg făcută i 
în şedinţa de Miercuri a »Reichsrathului« 
austriac în decursul discuţiei asupra re
formei electorale. Étá ce a dis contele 
S ternberg:

— »Societatea civilă se află în tr’un 
pericul serios atunci când un general aus
triac în calitate de ministru preşedinte un
gar a dispus să se traducă pe unguresce 
operele lui Bebel şi le-a distribuit gratuit 
printre ţăranii maghiari. Este un moment 
acesta, care nimicesce tóté condiţiile de 
pănă acum politice. Noi nu putem urma 
a<JÎ acéstá politică fidelă împăratului. Tre- 
bue sé facem politică naţională religiósá, 
trebue se silim coróna a-se reíntórce la 
tradiţiile Habsburgilor. Noi seim unde zace 
răul şi scie şi Dumnedeu. Imî încheiu vor
birea cu rugăciunea : A totputernicul Dum
nedeu să apere Austria de acest rău«. I

Din cam era română, in şedinţa de 
Miercuri a camerei ministrul Grădişteanu 
a depus pe biroul camerei proiectul mo- 
dificâtor al legei drumurilor, er ministrul 
T. lonescu proiectele de lege pentru modi- 
ficarea unor articole din legea de organi- 
sare a administraţiei finanţelor, pentru în
fiinţarea unui sistem de control asupra 
metalelor pretinse din comerciu şi pentru 
regula rea unor detailurî privitore la admi
nistraţia internă a regiei monopolurilor 
statului. Joi secţiunile camerei s’au ocu
pat cu creditul de 2.900.000 lei pentru 
Esposiţiune, a cărei urgenţă a fost ad
misă.

Desbaterile asupra adresei camerei la 
mesagiu! Tronului se vor începe Lunî.

Proiectul de respuns
la mesagiu! regal român.

Etă textul proectului de răspuns la 
mesagiul tronului, care 
Ia Cameră:

în cât evenimentele durertfse seu fericite 
cari ating Dinastia, sunt însuşi tristeţele 
şi bucuriile Ţărei.

Sărbătorirea celor patruzeci de anî 
de domnie a Majestăţi Vtistre 'va fi o no
uă ocasiune pentru poporul român, ca să 
arate cu câtă dragoste, veneraţiune şi de
votament el înconjură în tot-d’a-una pe 
Suveranul său.

Sire,
Adunarea deputaţilor a primit cu o 

vie mulţumire asigurările Majestăţei V(5s- 
tre, că statornicia şi înţelepciunea politicei 
ntfstre ne-a păstrat neatinsa încredere şi 
pretenia tuturor Puterilor.

Constatăm însă, cu o adâncă mâhni
re, că, prin gtina cumplită ce s’a organisat 
în contra Românilor din imperiul Otoman, 
relaţiunile n<5stre cu Grecia seu înăsprit. 
Nu puteam privi indiferenţi cum o nume- 
rtfsă populaţiune de acelaşi neam cu noi, 
pacînică şi supusă credineiosă Majestăţei 
Sale Sultanului, de Ia care a dobândit 
dreptul de se închina şi cultiva în limba 
ei, este ameninţată, din causa acestei egale' 
îndreptăţiri cu cele-l’alte naţionalitaţi din 
Imperiu, de a fi decimată’ şi cu totul 
ruinată.

România a fost în t.ot-d’a-una 
gini acelor neamuri urgisite cari, Ja 
muri grele, căutau un adăpost unde 
asigure o viaţă liniştită. Sub scutul 
ranţei şi a spiritului nostru de dreptate şi 
legalitate, ele şî*au putut croi un traiu 
tihnit şi îmbelşugat lângâ căminurile si la 
isvorele ntfstre de bogăţii; cu atât mai 
mult am trebuit se ne simţim atinşi, când 
am vediit cum se răsplătesce mărinimia si 
larga ntistră ospitalitate.

Tari de dreptatea cusei ce susţinem 
şi de convingerea ce avem că nu se pote 
desnaţionalisa prin silă un popor mândru 
şi de originea şi de menirea lui civilisato- 
re, suntem pe deplin încredinţaţi că atitu
dinea cuminte şi energică a guvernului 
Majestăţei Vdstre va duce la încetarea unei 
stări de lucruri atât de durerosă.

Sire, ■

refu-
vre-

să-şi
tole-

te. Suntem fericiţi că guvernul ’şî-a luat 
sarcina de a resolvi din timp aceste 
probleme, ceea ce va contribui la întem e
ierea unor raporturi echitabile fntre pa- 
troni şi lucrători şi va înlătura chiar do 
la începutul mişcărei nóste industriale, 
neînţelegerile cari frământă pe celelal
te ţgri.

Suntem pe deplin satisfăcuţi că, cu tó- 
tă  grija sa pentru desvoltarea industriei, 
guvernul nu a uitat nevoile nóstre agri ■ 
cole, nici cestiunea îmbunătăţire! stărei 
sătenilor. Măsurile ce guvernul'M ajestăţei 
Vóstre va propune cu privire la crearea 
unui fond pentru lucrările menite să spo- 
re'scă suprafaţa cultivabilă a ţărei, precum 
şi la crearea unui credit viticol, vor fi 
primite cu bucurie de Adunarea deputaţi
lor, şi fiindcă de buna stare a sătenilor 
este legată nu numai propăşirea nóstrá 
agricolă, dér însăşi înălţarea şi întărirea Re
gatului, vom da totă atenţia cuvenită legilor 
privitóre la reînoirea domeniului Statului şi 
la crearea unui fond destinat îmbunătăţl- 
rei stărei sanitare a satelor.

Nici agricultura, nici industria nu pot 
înse prospera fără mijióce lesnicióse de 
comunicaţie. Vom'acorda bucuros tóté cre
ditele pe cari guvernul ni le va cere spre 
a pune căile ferate în măsură de a satis
face nevoile agriculturei şi aie industriei.

Vom continua şi anul acesta opera 
de consolidare a finanţelor, ajunse în tr’o 
stare atât de ínfloritóre prin exceden
te continue, cumpănind şi chibzuind atât 
veniturile cât şi cheltuelile Statului. Foio 
sindu ne de operaţiunea atât de fericită a 
conversiunei. care a fost primită cu atâta 
favóre pe pieţele europene, vom puté, 
menţinând aprópe la aceeaşi cifră budge
tul cheltuelilor, sé sporim sumele de cari 
Statul póte dispune pentru satisfacerea 
atâtor nevoi crescânde, în special ale 
armatei.

a fost distribuit

iteuiTc 
x>

ue aur ^70.

Representanţiî Ţârei, tot-d’a-una fe
riciţi când se găsesc în faţa Suveranului, 
au fost dureros impresionaţi anul acesta 
vSiJend că Majestatea V<5stră, din causa 
unei indisposiţiuni din norocire uş<3ră, nu 
s’a putut afla în mijlocul lor.

Adunarea deputaţilor, urând Majesta
tea V6stre o grabnică însănătoşire, îi ex
primă sentimentele ei de nestrăm utată 
credinţă şi de neclintit devotament.

Într’o lungă şi gloritfsă domnie, rod
nică în vremurile de muncă pacînică şi 
strălucitor« în dilele de luptă şi de jertfă, 
Majestatea V6stră aţi fost pururea călău
za care prin înţelepciune, virtuto şi vite
jie aţi arătat naţiunei calea isbândei şi a 
înălţărei treptate şi sigure.

In acest lung şir de anî întru atâta 
s’âu strîns legăturile dintre Tron şi Ţară

Decă opera organisărei n6stre politi
ce este în mare parte stabilită şi nu are, 
P««tru moment, nevoe de cât de înbună' 
tă ţiri parţiale, aceea a organisărei ntistre 
economice no impune deslegarea unor nu-? 
mer<5se şi grele probleme. O desvoltare 
seritisă pe terenul economic va întări şi 
mai mult aşeZămîntul nostru financiar şi 
ne va da putinţa se corespundem to t mai 
mult cerinţelor culturale mereu crescânde 

u  O.40 |^ e ’''vâfd£T ca  concurenta , nu  e s te  m ai 
"T ş.-iluuuţiun«i ce ne-am creat printre Sta

tele Europei; şi, fiind-că o civilisaţie mai 
înaintată reclamă înlănţuirea armonică a 
tuturor ramurilor de producţiune, se cuvi
ne să acordăm o egală ateftţiune atât evo- 
luţiunei nâstre industriale, cât şi celei agri
cole. De aceea vom primi cu o deosebită 
satisfacţiune legiuirea care să facă posibi
lă punerea în valore a bogăţiilor ce zac 
în terenurile petrolifere aie Statului. Acăstă 
măsură va contribui la desvoltarea ntfstră 
industrială, desvoltare asigurată şi prin 
fixarea sistemului nostru vamal, graţie în
cheiere! şi reînoirei convenţiunilor ntfstre 
comerciale începute cu Imperiul German 
şi continuate cu Regatul Marei Britanii.

Progresele industriale ale României 
necesiteză stabilirea de măsuri de protec- 
ţiune a muncei femeilor şi copiilor în fa
brici, precum şi o lege privittire la răspun
derea întreprinzătorilor în cas de acciden-

Acésta stare financiară ínfloritóre 
permite reforma dărei căilor de comuni
caţie, care apasă mai cu deosebire asupra 
claselor celor mai numeróse şi mai sărace. 
Ori-ce măsură menită să apere pe base 
mai drepte repartisarea sarcinelor va găsi 
deplina nóstra aprobare.

Vom examina cu aceeaşi grije tóté 
celelalte reforme ce ni-se anunţă, precum 
sunt acelea privitóre la învăţământul nor
mal şi profesional, la simplificarea disposi- 
ţiunilor din codul civil, cari intereséza po- 
pulaţiunea nostră rurală la procedura elec
torală ori la legea pensiunilor, în scopul 
de a-se scădea, în tr’o măsură prudentă li-

ou a IO mon

şi detectivii germani au primit chitanţa 
agupra persanei mele, ne-am urcat în 
compartimentul cl. II a liniei Gotthard. 
Eram acum încunjurat de 4 detectivi, nu 
ca în Germania de trei, numai cât aceştia, 
— cum se cuvine în tr’o ţeră civilisată, — 
nu erau înarm aţi cu revolvere. Cincispre
zece minute după miedul nopţii sosirăm 
în Luzern unde furăm primiţi de o com
panie întrăgă de detectivi. Aceştia m’au 
escortat direct la arestul preventiv, situat 
la distanţă de trei ore de Luzern.

Soţia mea, care fusese avisată despre 
sosire, intervenise deja la autorităţile can
tonului Luzern, rugându-le ză aibă consi- 
deraţiuni faţă cu mine, de<3rece nu par a 
fi psichiceşte normal. In urma acestei in
tervenţii n’am fost tra tat aşa riguros.

In arestul preventiv am fost predat 
păzitorului Bucher*), de care îmi aduc

*) Numai spre a ilustra, cât de serios a pro
cedat editura în cercetărle sale şi cu câte difi
cultăţi a avut sé se lupte, relevăm că de repeţite, 
ori s’a adresat tuturor personelor amintite în lu- 
c ‘ai«a acésta şi în dările de sémá ale pressei cu 
i uiţăuaintea de a i-se da informaţiunl. Di i Luzern

aminte fórte bine. Acesta m’a internat 
în tr’o celulă destinată pentru femei, care 
firesce era liberă. Era o încăpere spaţi0sa 
şi luminósá, cu ferestrile zăbrelite spre 
curte. Zidurile de o grosime de2y.; metri, 
o adevărată fortăreţă. Dér — curios con
t r a s t ! — celulele erau despărţite numai 
prin păreţi de scânduri. In celulele vecine 
din stânga şi drépta erau închise fete ti
nere, cu carî prin găurile şi crepăturile 
scândurilor făcui curând cunoscinţâ. Con* 
versaţiile frivole însă, ce trebuia să Ie as
cult dela vecinele mele tótá tjiua, m’au 
iritat aşa, încât am cerut să fiu mutat în 
altă celulă. Cererea mi-a fost împlinită şi 
eu am fost mutat în unul din despărţă- 
mintele cele mai curate şi mai spaţiose 
ale bărbaţilor.

(Va urma.)

nl-a rêspuns numai păzitorul Buoher, care scrie : 
„In scrisoarea dela 8 Februarie şi carta poştală 
dela 23 Februarie doriţi informaţiunl asupra im
presiei, ce mï a făcut Manoles^u, care a fost aicî 
arestat. Regret, că nu pot să vé împlinesc do
rinţa, Sind-că regulamentul nu-mî permite a da 
perticularilor informaţiunl asupra arestanţilor.“

Nota editoruhii.
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Armata, care sub falnica conducere a 
Majestăţii Vpstre în timp de patruzeci de 
ani a devenit un scut aşa de puternic al 
neatârnârei nostre, va găsi pururea pe 
adunarea deputaţilor gata la tote jertfele 
pentru sporirea şi întărirea ei.

Sire!
Adânc pătrunşi de aceleaşi idei şi 

sentimente ca şi guvernul Majestăţii V6s- 
tre, vom depune şi în acestă a doua se
siune aceeaşi muncă şi aceeaşi rîvnă spre 
a duce mai departe opera de propăşire şi 
de înălţare a Patriei.

Să trăiască Majestatea V<3stră!
Să trăiască Majestatea Sa Regina!
Se trăiască Dinastia!

Raportor: Nicu Xenopol.

împăratului Wilhelm, — trebue se no în- 
! trebăm, încătrău am pornit. Noi, Germanii, 
j  (Jice Bebel, vrem să seim ce e adevărat din 
I tóté acestea, cu atât mai mult, cu cât în 
I anul acesta din incidentul afacerei Maro- 
| cu lui se Z|-ce că erăşî am stat înaintea 
primejdiei unui mare răsboiii european, 
pice că în afacerea Marocului politica a 
fost greşită. împăratul german a interve
nit în persona, mergénd la Tanger, o pro- 
cedere pănă acuma ne mai pomenită în 
lumea diplomatică. Acésta n’a fost o că
lătorie de demonstrare, ci de provocare. 
O astfel de procedere a trebuit să deş
tepte cea mai mare nemulţumire a pute
rilor.

Dăcă, dice Bebel, noi vedem de fapt 
că Germania stă isolată în Europa, avem 
a atribui acosta greşelilor nóstre proprie 
politice. Greşită a fost şi politica, care din 
incidentul marocan e ra 'p ’aci să aţîţe asu
pra nóstrá pe Anglia şi Franţa.

Vorbind despre resultatul răsboiului 
ruso-japonez, Bebel dice că Germania ar 
face bine să-şi re tragăgarnisóna din Kiao- 
ciau, căci în caşul unui răsboiii cu Engli- 
tera, acest port ar fi numai o calamitate 
pentru noi. Tot aceea se póte Zice despre 
coloniile germane din Africa, Asia şi Aus
tralia. 14 dile după o declarare de răsboiii 
ar fi tóté aceste colonii germane perdute 
Şi, luate de Englezi. E o absurditate, că 
băgăm 151 milióne în Kiaouciau.

Cancelarul a vorbit de óre-care in- 
disposiţie ce ar domni în cercurile publi
ciste din Englitera contra Germaniei. Aşi 
vrea se sciu, decă indisposiţia se mărgi- 
nesce aicî şi cum stă de pildă curtea din 
Londra cu curtea din Berlin? Adevărat că 
disposiţia dela curţi n’ar trebui se influin- 
ţeze disposiţia dintre popóre. Dér se în
tâmplă, că prin anumite discursuri (alu- 
siune la discursul împăratului Wilhelm) 
raporturile dintre popóre devin mai grave. 
Astfel de discursuri însemnă o primejdie 
estraordinară pentru noi. Citeză din dis
cursurile împăratului frase, carî au deş
teptat gelosia Angliei, spunând că »Ger
mania trebue să devină mare şi puternică 
şi pe Ocean« etc.

Poporul german e de părere, că n’are 
nevoie de răsboiii nici cu Anglia, nici cu 
Franţa. AstăZî fără consimţământul popo
rului nu se mai póte purta răsboiii. Ceea 
ce poporul rusesc a arătat Domnitorului 
său, ar puté între împrejurări s’o facă şi 
popórele din Europa apusenă faţă cu dom
nitorii lor.

Politica exterioră a Germaniei.
In numărul de eri al fóiei nóstre am 

adus cuprinsul vorbirei cancelarului ger
man principele de Biilow, ţinută în par
lamentul german asugra situaţiunei exte
riőre a imperiului. Spaţiul nu ne permite 
a le aduce tóté pe larg . De aceea vom 
mai avé ocasiune a reveni asupra enun- 
ciaţiunilor importante ale cancelarului în 
legătură cu părerile ce le dau Ziarele <îin 
diferitele ţări asupra lor. Pentru aZi vom 
schiţa în liniamente generale remarcabilul 
discurs al şefului partidului social-demo- 
crat Bebel privitor la politica exteriórá 
germană.

Bebel se ocupă mult de raporturile 
dintre Germania şi Englitera. Arată că 
mesagiul împărătesc face deosebire între 
raporturi »corecte« şi »amicabile« cu|cele- 
lalte puteri. Cu Anglia raporturile sunt 
numai corecte nu însă amicabile, ceea-ce 
se vede şi din comentarul posomorit ce 
l’a făcut cancelarul cuvintelor din mesagiu. 
Dâcă se va adauge aici toastul împăratului 
dela serbarea Moltke, unde s’a Zis, că Ger
manii trebue să stea gata la pândă cu 
sabia ascuţită, precum şi declararea de 
mai nainte a prinţului Ludwig, că dăcănu 
ne-am încurcat în tr’un mare răsboiQ anul 
trecut, acésta este a se mulţumi numai

Se dice, că Anglia ar fi invidiosă 
'asupra comerciului german. Adevărat, că 
acesta a făcut mari progrese, dér décá 
Anglia şi coloniile ei iau 20% din comer- 
ciul universal al Germaniei şi Germania 
la rândul ei desface un mare comercitt 
cu Anglia. Ar fi deci o nebunie, ea aceste 
două ţări să se răsboiască.

Starea comerciului nostru nu justifi- 
fică nici crearea unei flote atât de mari. 
Într’un răsboiu contra Franciéi şi Engli- 
terei, aceste două puteri ar pute aşa Z>* 
când să paveze cu cuirasatele lor Marea 
nordică şi noi (Germanii) am "suferi un 
desastru mai mare de cât Rusia faţă cu 
Japonia. Rusia respinsă la Oceanul pacific 
şi indic, îşi vede ţînta sa erăşt la Marea 
Ostică şi la Bosfor. Indată-ce noua ei con
stituţie îi va deslega puterile, ea îşi va 
muta gravitatea erăşî spre apus, făcân- 
du*ne s’o resimţim noi vecinii ei apuseni.

Atitările (Mărului „Hazánk“ .
In numărul de eri al fóiei nóstre am 

reprodus, în traducere, articolul infam ce 
l’a publicat «Jiarul „Hazánk“ despre pre
tinsa »mişcare revoluţionară« a Românilor 
ardeleni şi despre »marele pericol« în care 
s’ar afla maghiarimea în Ardeal.

Cele publicate de »Hazank« au fost 
reproduse şi de Z,arul fruntaş al coaliţiu
nei „Budapesti Hirlap“, care în loc de 
a-şî face reservele sale faţă cu suspiţionă- 
rile miserabile din »Hazank«, a ţinut să-şi 
dea şi el arama pe faţă şi la urmă să facă 
urmátórea observare:

»Credem, că onoratul nostru confrate 
desvălesce pentru guvern situaţiunea din 
Ardeal în tr’un timp fórte nepotrivit. Gu
vernul nu mai are timp a-se îndeletnici 
cu ţâra. E prea preocupat de resistenţa 
naţională. N’are timp a urmări cu aten
ţiune pe duşmanii ţării, când vré cu ori
ce preţ să facă imposibilă apărarea naţio
nală«.

Étá acum ce constatări face Z'arul 
„Magyar Sző“ faţă cu articolul din »Ha
zank« :

»Două eventualităţi sunt posibile. 
Séu este adevărată informaţia lui »Ha
zank«, seu nu. Dâcă da, atunci se întîm-
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,S cel mai mare atentat în contra or- 
|aei esistente, în contra vieţii şi averii 
feguraticilor, în contra statului, — ceea-
i trehue împedecat. Décá nu este ade- 
frată şi informaţia íntrégá este numai o 
sornitură, un mijloc, o apucătură coali- 
onistă, — atunci să vină procurorul. Ar- 
eolul calomniază cu trădare de patrie, cil 
Jiul lui Iuda şi cu aţîţarea la revoluţie gu- 
irnul numit de Maj. Sa; pe tóté organele 
cestuia le acusa de complicitate, şi pe 
puiul »sas« din comitatul Târnavei. Faţa 
li acusarea acesta trebue se păşescă pe- 
Ipsirea legală.

»Dér nu numai de calomniare, î,ci şi 
8 alt-ceva se tracteză aici. Noi vedem în 
rticolul acesta o aţîţare la revoluţiune şi 
îndemnare a naţionalităţilor...«

pice apoi »M. Sz.«, că »Hazánk« tre
me să ia răspunderea pentru ceea-ce a 
lublicat. Decă adevărul îl spune, atunci 
nerită recunoscinţa tuturor, ér déca oon- 
inutul articolului s’ar dovedi o minciună, 
tonei se-ş'i ia pedépsa meritată.

Despre articolul din »Hazank« a luat 
jotă şi organul săsesc din Sibiiu »Sieb'
. Tageblatt«, făcendu-i următorul co- 
ientar :

»Am reprodus articolul din »Hazank«
ii observarea lui »Bud. Hirlap«, fiind-că 
f*>dem în acestea un adaus forte semni- 
cativ pentru caracterisarea pressei buda- 
jestane. Ca pretinsa înarmare a Româ- 
lilor nu este altceva, decât o mistificare, 
jttbue să o recunóscá şi un copil. Pentru- 
!« aşa ceva să fie posibil a(JÎ, lără ca opi* 
iia publică să aibă îndată cunoscinţă, prin 
Hite de canalurî, este absolut de necredut.

»Trebue să dispui prin urmare de o 
mare doză de lipsă de cugetare şi de rău
tate, pentru a da credământ unor astfel 
le provestirî íngrozitóre publicate de un 
raportor, care*şi tăinuesce numele (sic î),
ii trebue sé fie la mijloc o ne mai pome
nită sălbătăcire a moravurilor politice de 
. arunca fără consciinţă cele mai grave 
Jspiţionărî în faţa concetăţenilor, adecă a 
unei părţi a Românilor ardeleni, şi în faţa 
unui guvern numit de rege, pe basa unor 
raporte nemernice, cari pórtá pecetea unei 
vgdite m inciuni!«

Nu se tracteză aici numai de o min
ciună, ci de o provocare directă la ură a 
Maghiarilor ardeleni contra Românilor. De 
aceea are dreptate »Magyar Szó«, când nu 
de dragul Românilor, ci pentru a-şi apăra 
stăpânul, cere intervenţia procurorului.

SCÏRILE D1LE1.
— 9 Decemvrie n.

M işcarea Românilor basarabeni. Din
îaşi se anunţă, că după sciri sosite acolo 
Homânii din Basarabia au adresat Ţarului
o petiţie, prin care cer pământ. Guvernul 
Basarabiei a reclamat asistenţă militară 
pentru a împiedeca invasiunea ţăranilor 
români în oraşe, temând u-se de eventuale 
devastări. In districtul Orgjejev situaţia a 
devenit gravă în urma agitaţiunei 'ţărani
lor, cari s’au făcut deja stăpâni pe moşiile 
boierului Petrineicu din Gordonesci uci- 
4§ndu-l. Actorul român Bobescu, sosit t i 
jele acestea din Basarabia la Iaşi, poves- 
iesce, că agitaţiunile naţionale intre Ro
mânii basarabeni au luat un caracter 
fdrte serios. S’au format două ligi române, 
ima sub presidiul advocatului Filimon, 
alta sub conducerea unui anumit Teodo- 
rin. Ambele ligi au cerut guvernului ru 
sesc încuviinţarea serviciului divin în limba 
rmmnescă, înfiinţarea de şcoli româneam 
m limbă de pertractare românescă la ju 
decătorii şi în administraţie. Ligele au mai 
decis şi scoterea unui (jUar naţional ro
mânesc sub titlul »Moldova«. Mişcarea 
naţională a cuprins şi massele poporului.

rului român din Bucovina, vicepreşedinte 
d-1 profesor Simion FI. Marian, ér secţia 
IV (industria de casă) s’a constituit sub 
presidiul d-nei Elena Popescu presidenta 
»Societăţii damelor române din Bucovina« 
Culegerea obiectelor s’a început deja şi 
promite a fi forte abundentă, varie şi in
teresantă şi s’au luat măsurile necesare, 
ca tóté obiectele istorice, ce se află la 
mănăstirile din Bucovina şi la mitropolie, 
să se potă la timp espune în Bucurescî.

Un accident al principesei de coróná.
Principesa de coróna a României, Maria, 
a fost Joi înainte de amiadi victima unui 
accident destul de grav. Principesa trecea 
călare pe dinaintea casarmei reg. I geniu 
şl observându-o sentinela, a strigat imediat 
»Garda af&ră«! — pentru a da A. S. Re
gale onorurile reglementare. Calul s’a spe
riat şi printr’o mişcare bruscă a dat jos 
pe principesa, care s’a contusionat la u- 
mărul drept. Doi soldaţi observând acci
dentul, au sărit în tru  ajutor principesei 
şi au ridicat’o în tr’o trăsură, care a dus 
pe principesa la palatul Cotroceni.

M ilitare. D-1 locotenent-colonel G. 
Popoviciü de la reg. de inf. nr. 2 (Braşov) 
în urma superarbitrării găsit ca având 
infirmităţi temporare, a fost trecut pe 1 
Ianuarie 1906 în disponibilitate. D-1 Popo- 
vicî şi-a luat domiciliul la Ragusa.

Necrolog. In Măgina a încetat din 
vieţă la 6 Decemvrie Constantin Sticiu, 
paroch gr. or. în pensiune in etate de 90 
ani. înmormântarea acestui venerabil preot 
bătrân s’a făcut în 8 Decemvrie în cimi- 
teriul bisericei gr. or. din Măgina, Pe ră- 
pesatul îl jălesc soţia văduvă, număroşî 
fii, nurori, nepoţi şi nepóte.

La Oraviţa se va ţine în 10 Decern,
o adunare poporală. Vor lua parte şi de
putaţii români din dietă. S’au făcut pre
gătiri mari, ca adunarea să succedă cât 
se póte mai bine.

La şc01a de u cen id  comunală din
Braşov fusese ales înainte cu un an învă
ţător de limba română d-1 Grig. Popescu. 
Contra acestei alegeri au înaintat recurs 
dd. Dr. N. Manoiu, St. Popovicî şi Pavel 
Percea. Ministrul de culte respingând re
cursul, a aprobat hotărîrea representanţei 
comunale şi d-1 Popescu şi-a ocupat diîele 
acestea catedra la numita şc0lă.

Teatrele sătesc! în România. Pe do
meniile Corónei sunt acum 18 teatre să- 
tescî şi s’au dat în total de la înfiinţarea 
lor pănă adi 190 de representaţiunî, parte 
la aniversările naţionale, parte în dile de 
sărbători, când puteau fi cercetate de lo
cuitori. D. I. Kalinderu, administratorul 
domeniilor Corónei, a trimis o circulară 
agenţilor domeniali, arătându-lecă a venit 
momentul priincios de a se înlocui teatrul 
de copii printr’un teatru de adulţi. D-sa 
îi índémná deci, ca pe viitor se se alégá 
spre a da representaţiunî, do preferinţă, 
băeţi seu fete, cari au fost în işcolă şi 
mai ales din cei cari au jucat înainte. 
Prin acéstá măsură se va ajunge în sfîr- 
şit la adevăratul teatru sătesc, menit de 
a desvoita gustul la ţărani şi a desvolta 
în inima lor iubirea pentru tot ce e fru
mos şi bine.

Rechemarea unui faimos metropolit
grec. piarul »Politisclie Correspondenz« 
anunţă, că metropolitul grec Agathanghe- 
los din Grevena (Macedonia), şeful spiri
tual al bandelor grecesci din ţinutul Gre
vena, a fost rechemat de cătră patriarchul 
ecumenic la Constautinopol, la insistenţa 
ministrului turcesc Hi Imi paşa. Agathan- 
ghelos — probabil — nu se va mai reîn- 
tórce la postul său. Patriarchul speră, că 
prin măsura sa, Pórta va renunţa de a 
pune .sub acusă pe numitul metropolit, a- 
cusat, că întreţine legături intime cu ban
dele ucigaşilor greci.

scăpat, căci mişca încă, însă cu rând a 
murit.

Dicţionarul Etymologic al limbei ro
mâne de Dr. Sextil Paşcariu se p<3te pro
cura prin librăria A. Mureşianu, Braşov, 
Preţul 3 fl. 60 cr. plus 20 bani porto.

De-ale exposiţiei naţionale, d. n. lorga
profesor universitar a fost însărcinat cu 
organisarea secţiei istorice la exposiţia 
din 1906. In cursul călătoriei în Ardeal 
d-sa a descoperit multe cărţi vechi şi do
cumente de cel mai mare preţ pentru is
toria şi literatura românescă veche.

Concertul musicei oraşului. Duminecă
sera musica oraşului aranjază un concert 
în otelul Europa cu un program bogat şi 
variat. La punctul 9 al programului vedem 
anunţată piesa »Steluţa« fantasie de Fran- 
cesco Krause. începutul ia 6rele 8 sera. 
Intrarea 60 bani,

AviS. Din causa repausului domine- 
cal va fi deschisă în cetate mâne după 
amiadi numai farmacia d-lui Eugen Neu- 
stâdter din Târgul grâului.

Din cercurile bursei de mărfuri şi e-
fecte din Budapesta, Stagnaţiunea afaceri
lor ce dureză aprope de 10 ani, a avut 
ca urmare acumularea de capitaluri enor
me, cari caută a fi plasate pentru a se 
fructifica. Atât reverimentul economic cât 
şi investiţiunile naţionale ce vor urma în 
viitor vor aduce necondiţionat urcarea e- 
fectelor ung. Firma Briinauer & Thein. 
Agentura de burse protocolată la tribuna
lul com. şi concesă se recomandă a mij
loci comandele ce i-se vor adresa conform 
dispoziţiilor iegei comerciale şi usanţelor 
de bursă, nocondiţionat numai afaceri 
solide.

Demonstraţia navală.

mărului Vienei drept aţîţare ne mai po
menită. Primarul — <Jic ei — apeleză la 
instinctele masselor. Prin asemenea cu
vinte se aduce o lovitură morală şi mate
rială, capitalei imperiului, ér populaţiuneă 
jidovésca a Vienei este adusă în nesigu
ranţă,, nesciind decă mai pot conta la scu
tul legii, când o pers0nă oficială, ca pri
marul, spune asemenea cuvinte..

întrebările puse ministrului preşedinte 
sunt următ0rele:

1) Póte să aprobe Exc. Sa discursul 
primarului Vienei?

2) Ce măsuri are de gând să ia Exc. 
Sa pentru liniştirea populaţiei jidovescî 
din Viena?

Deputaţii Dr. Straucher, Dr. Ofner, 
Breiter, adreseză întregului guvern o altă 
interpelaţie, relevând, că discursul lui Ltie- 
ger conţine tóté criteriile delictului pre- 
vf (Jut în § 302 c. p. referitor la aţîţare di
rectă şi brutală la excese, ja f  şi omor.

Interpelanţii întrebă:
Ce măsuri are de gând a lua guver

nul, ca să păzescă egala îndreptăţire a ce
tăţenilor, faţă de asemenea aţîţări contra 
cetăţenilor, confesiunilor şi claselor popu
laţiei ?

Este decis guvernul a apăra cu tóté 
mijlócele ce-i stau la disposiţie pe cetăţeni 
fără deosebire de rassă, religiune, partide 
politice şi clase?

&
Discursul lui Lueger *a produs mare 

consternaţie printre jidovi. O deputaţiune 
a comunităţii israelite s’a presentat la mi
nistrul preşedinte Gautsch, întrebându-1, 
ce posiţie are de gând a lua faţă cu acel 
discurs? Gautsch a răspuns, că îşi va pre
cisa posiţia în răspunsul ce-1 va da la inter
pelaţie.

Românii Bucovineni şi exposiţia naţi- 
tmală din 1906. In urma hotărîrei luate de 
comitetul ţării, Bucovina nu va participa 
lâ exposiţia din 1906 ca ţeră, ci numai 
Românii bucovineni vor lua parte activă. 
Ia vederea acestei hotărîri s’a şi organi- 
satun comitet românesc, având în frunte 
ca president pe m are le  proprietar fomân 
Modest cav. de Qrigorcea, de vicepresident 
pe d-i deputat dietal Dr. Florea Lupu, ăr 
ca secretar general pe d-1 Bodnarescu. 
Comitetul aranjator compus din număroşî 
fruntaşi şi ţărani români bucovineni, s’a 
împărţit în 4 secţiuni. Secţia I se va o- 
cupa cu agricultura şi este presidată de 
-d-1 Tudor cav. de Flondor, mare proprie
tar şi preşedinte al consiliului pentru cul
tura ţării. In secţia II (retrospectivă) s’a 
,ales preşedinte d-1 Nicu Flondor, proprie
tar mare, în secţia III (culturală) s’a ales 
preşedinte d-1 consilier consistorial Dioni- 
ie cav. de Bejan. preşedintele so^lg^Jţ^-j 
ntru literatura română şi cultura popo

Separaţiunea bisericei de s ta t In 
Franfa. Senatul frances a aprobat defini
tiv, cu 181 de voturi contra 102, legea 
separaţiunei bisericei de stat în aplausele 
şi strigătele de »Trăiască republica!« ale 
senatorilor din stânga.

Mare catastrofă în Anglia. Din Londra 
se anunţă, că Mercuri cărând coperişul gării 
Charing Kross, a distrus patru trenuri. 
Opt pers<3ne au fost ucise şi 20 rănite. 
Faptul s’a întâmplat pe la 3 ore 45 mi
nute. Decă s’ar fi produs cu (Jece minute 
înainte, urmările ar fi fost oribile, de Ore 
ce ar fi fost sdrobit trenul pentru Has- 
tings, care era tixit de călători. Cu cinci 
minute mai târziu ar fi fost tu rtit expre
sul continental. Pe şine se văd acum drugi 
de fier răsuciţi în forme fantastice. Tre
nurile lovite şi cari erau în mare parte 
g61e, au fost tăiate în două. Un lucrător
1i"reinas"'a t^rnat *n aer n̂ tre dru^ ii 
fier S’au încercărî disperate d’a fi

Sultanul ced£ză.
Cu data de 7 Dec. se telegrafiăză din 

Viena, că în acea di ambasadorii puteri
lor în Constantinopol au predat răspunsul 
la ultima notă a Porţii. Este generală ni- 
suinţa de a-se ajunge la o înţelegere, şi 
se speră, că dilele proxime, demonstraţia 
navală va înceta.

Este interesant a-se cunosce causa 
pentru care P6rta începe să devină con
cesivă. Câteva puteri au ameninţat-o, că 
în cas când nu va primi controlul finan
ciar, puterile vor ridica pretensiuni mult 
mai mari şi vor numi un guvernor suprem 
pentru cele trei vilaete macedonene. Ame 
ninţarea acesta a făcut o adâncă impresie 
asupra Sultanului, determinâ-ndu-1 se îm- 
plinescă protensiunea puterilor.

După o scire telegrafică din Gonstan- 
tinopol, P6rta a adresat o circulară cătră 
representanţii ei diplomatici în care le co
munică, că a primit controlul financiar în 
Macedonia cu unele modificări, conforme 
legilor imperiului. Porta îndrumeză pe re 
presentanţii săi se comunice conţinutul 
circularei tuturor guvernelor pe lângă cari 
sunt acreditaţi şi să le roge a îndruma pe 
ambasadorii lor se aprobe proposiţiunile 
Turciei.

Se confirmă scirile, că în comunica
tul ei P6rta nu face amintire despre pre
lungirea autorisării inspectorului suprem, 
a agenţilor civili şi a ofiţerilor gendarme- 
riei. Nu se dă însă însemnătate acestui 
fapt

E falsă scirea, că s’a încetat cu ocu
parea insulei Mitilene şi Lemnos. Ocupa
rea oficiilor vamale şi telegrafice din Cas- 
tro s’a întâmplat fără nici un incident. Co
mandantul diviziunei navale, care a fost 
trimis pentru a opera ocupaţiunea, a an
corat în tr’un golf din apropiere, în urma 
raporturilor nefavorabile din port.

»D. Z.« vorbind despre agitaţia acésta
scrie:

»Printre jidovi domnesce erăşi agi
taţia tipică, care se instaleză în mijlocul 
lor totdéuna, de câte ori li-se spune lă
murit adevărul, ori de câte ori plănuesc 
la bursă o expediţie internaţională de jaf.

Ce s’a întîmplat?
Dr. Lueger n’a făcut alta, decât a 

avertisat pe jidovi, cari se simt de alt- 
mintrea fórte bine în Viena, să nu se mai 
índeletnicéscá cu jocul de-a revoluţiunea, 
cum au făcut-o pănă acuma, ca să nu mai 
provóce ura mult răbdăt0rei populaţii vie- 
neze. A fost o avertisare bine-voitóre şi 
preşedintele comunităţii ar fi trebuit să 
afişeze acest avertisment la uşa tem
plului, recomandându-1 atenţiunei coreli
gionarilor săi.

Este numai un semn, că jidovii, 
de la regretabila lor emancipare cât de 
mult au fost desmierdaţî, creclându-se 
acum singuri privilegiaţi de a organisa 
demonstratiuni teroristice.

Un discurs al primarului
Vienei Dr. Lueger.

In şedinţa de alaltăieri a »Reicbsrath«- 
ului deputaţii Dr. Vogler, Wrabetz, Noske 
şi soţi au adresat ministrului preşedinte 
austriaco interpelaţiune în ceşti unea discur
sului lui Dr. Lueger ţinut în întrunirea po
litică a societăţii „Donaustadt“, în care 
vorbind despre măcelurile antisemite din 
Rusia, Dr. Lueger i-a avertisat pe .fiflovii 
din Austria să se astîmpere, căci dăcă s’ar 
sufulca şi aici vr’odată contra patriei, el 
nu va întârtjia a se pune în fruntea miş
cării pentru apărarea patriei.

Interpelanţii cualifică discursul pri-

C o n v o e a r e .
In basa §-lui 37 al statutelor Reu- 

niunei femeilor române pentru ajutorarea 
văduvelor sărace din Braşov şi Sâcele, avem 
onore a convoca pe stimatele membre tun- 
datore şi ordinare ale acestei reuniuni la 
adunarea generală, ce se va ţine Mier
curi în 30 Noemvrie st. v. (13 Dec. st. n.) 
a. c., dina s-tului Andreiu, la 3 ore după 
prânz, în sala festivă a gimnasiului româ
nesc de aici.

Braşov, 24 Noemvrie st. v. 1905.
Pentru comitetul Reuniunii:

Balaşa Blebea, Dr. 1. Blaga,
presidentâ. secretar.

ULTIME SC1RL
Bucurescî, 8 Decemvrie. Trenul 

î: êyeelerat nr. 21 a deraliat în drep- 
Iî# jgăs^i Lehliu. Au murit 2 persone, 

au dispărut şi mai sunt 
nimenap răniţi. Pagubele sunt mari. 
Ber^liairea s’a produs din vina aca
rului. ,

Budapesta-- 9 Decemvrie. Clubul 
pro^pesist constată cu deosebită sa
tisfacţie, că disposiţia de împăcare 
la coalîţimw a făcut progrese consi
derabile.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Anunţ de licitaţie.
In 18 şi 19 Decemvrie st. n. a. c 

se va vinde cu licitaţie în localul ca- 
sei de Z ă lo g e ,  dela orele 8—11 a. 
m. şi dela 2—4 óre p. m. obiectele 
amanetate în luna lui Octomvrie 1904 
şi Noemvrie 1804, până înclusive cu 
nr. 17979—1904, al căror termin a 
espirat şi nu s’au rescumpérat

Obiectele, cari se vor vinde, sunt: 
Ginyaericale, Ciasornjce de aur şi argint 
şi alte scule de arama, Cióie, Cositor, fla
nele, haine bărbătescî şi femeiesc!, Cisme, 
ghete şi altele.

Vencjarea se face cu bani gata.
Rescumperarea séu înoirea ama

netelor se póte face numai cu o c}i 
înainte de licitaţie.

în  cjiua vencjăriî cu licitaţie nu 
se permite nici într’un chip a pre
lungi amanetarea.

B ra s s ó ,  24 Octomvre 1905.
Oficiul cassei de amanete din Braşov.

Caut asociat pentru
o  e f a c ş r e  reent abi l ă ,  
=  în  B r a s o v  = = = = =

şi depui cepital social K. 6000. 
A se adresa la loan Cocorandu, 
pe adresa F r a ţ i i  IonSSCU 
Câmpina, Str. Municipală nr. 32

3-3.1972,

7%

In Farmacia D-nei ?6d. Aurelia Cateanu
cu posibilă urgenţă pote ocupa post 
un farmacist diplomat, care posede 
perfect limba română. Leafa lunară 
130—150 corone. La ofeite despre 
conditiun le recerute respunde în 
scris sus numita D na din Zerneştî.

5 -5 .

1 1_________
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Corone
şi mai mult

câştig pe di
d e l a

Societatea de tricotaj ̂ meca£i$
cu lucrători de (fasăi '  ̂ *

Se caută persone de ambele .sexe pentru 
lueru de impletit pe maşina nostfă.
Lucru â mp]u şi iute, peste tot anu în casă 
Nu este de lipsă cunoscinţă specială. — De 
părtarea n’are nimic de a face, căci aoi vin' 
dem lucrul. — A d r e s a :

Hausarbeiter-Strickmaschinen-Gesellschaft 
THOMAS H. WHITTIOK & Co.

O Petersplatz 7—605.
O TRIEST. Via-Campanile 13 -605.
OOOOOCOODCOOOCOOOOQOOOOOOQOOOOOO

T T fifln  s e  if t iă n â n c ă  b in e  
U  11(16 şi se bén VINURI curate 
de Mediaş BERE de P i l s e n  
„Urqueli“ próspétá dela cep în 
fie-care (Ji1? î La \

Bestaurantul Schwarsbuîg
în Braşov, Str. Spitalnlni nr. 20.

Listă de bucate românésca.
De o cercetare numerósá se roşă

145—0
C. R. 6LI60RE CRISTEA,

eondueetorul restauratului.

Suferinţe de stomac
sunt adeseori pricinuite din causa negligiărei 
conturbaţiei în mistuire, care se arată ca lipsă 
de apetit insomnie, constipatie, jigărae, cărcei, 
umflare, grâţă, dureri de cap, tuse. flegmă, ane
mie, gălbinare, colică etc. şi sdruncină sănă
tatea, decă nu se i-au măsuri din vreme 

contra lor.
Ca deftorie escelentă contra tuturur apa- 

riţiunilor unui stomac stricat s’au constatat, 
aşa numitele picături Maria Zeller, de obşte 
cunoscute ca picături de stomac ale 
lui Brady» care sunt probate pentru întări
rea stomacului ţ-i ca mijloc purgativ. M'i de 

scrisori de mulţumire şi recuncscinţă.
La cumpărare din farmacii să se ceră numai 
picăturile de stomac ale lui Brady, cele veri
tabile. şi să nu se lase tras pe st6ră pii- 
mescă altceva. Să ti e cu atenţie la msrea de 
contravenţie şi subscrierea C. Brady.
De imitaţii inferiore se pote păzi, dacă se co
mandă direct la producentul

G. BMDY’S APOTHEKE
zum „Kfinip von Ungarn“

W l t i ,
I. Fleischmarkt 1-243

de unde se trimite contra 
5 cor. 6 sticle, sau contra 4 cor. 
50 b. 3 sticle duple franco. 
La cerere trimite gratis bro
şura specială a lui B r a d y . I

Fabrica de Motoré din Drezda
(Societate pe aeţii),

(f st HILLE, Filială şi deposit:

IGNAZ GELLERT & Comp
BUDAPEST, VI, Theresienring 41.

Telephon 12—91. 
Benzin-aictore, Gaz-]?Iotore,Mo" 
tore eu ulei, Spi» itua-Motore, 
Aeetylen-Notore, Benzin-Loco- 
mobll pentru treerat, Motoré cn gaz

sugntÎT, (cu generator) sunt cele mai mo
derne şi perfecţionate maşini dinamice, a 

căror manipulare costă forte puţin.

Motorele din Drezda
cute ca col mai bun fab rca t.— Corstrucţie 
perfectă, probată' construit din cel mai 

bun şi solid material.
TÎh m W I nu are tr©buin ă de repsratu- 
»  « « ră nicj după o întrebuinţare 
de mai muiţl *>nl. Neapărat sigur de mani* 
pulat. Cea inai simplă manipulare. Cheltu- 

eliie esploatănl cele mai favorabile,

Motorele din Drezda
re*ă la multe întreprinderi industriale si 
econ mice. la mori, cărămidării, fabrici de 
maşini, la instalaţii de lemnărie, instalaţii 
de tuiun be de apă, lăptării, instalaţii dt 

treerat etc. etc.
Ltferaţie specialistă pentru instalaţii per* 
f'acte: Mori, localuri cu nutreţ, instalaţie de 

transmisiune etc.
Se dau ca plăcere informaţii şi devis. 
Garanţie destul de bună! 

Condiţie de plata favorabila!

Abonamente la
„Gazeta Transilvaniei“

se pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat seu lunare.

Cele mai folositóre

C adouri de C răciun
sunt

MAŞINELE de CÜSÜT

a lui

SINGER.

Se pot cumpăra în  

tóté prăvăliile, cari au 

emblema alăturată.

1—2.1979.

Singer Co. Societate pe acţii de maşini de cusut
In  BR AŞO V , §traiSa Porţii nr. «il.

O Univ. Med. Dr. ARTHUR KENYERES de Bazád, medic.

Spirt vindecător (Heil-Franzbrantwein)
din f a b r i c a  de C o g n a c - .  R u m - şl L iq u e u r

a D-Ini ^ e n ^ e r e s ,  B r a ş o v  (Scheiii). - —
Intre multele atestate din partea autorită

ţilor medicale, a căror originale se pot vedé 
ori şi când în birou fabricei, din partea unui 
dintre cei mai mari învăţaţi din patria nostră 
a D-lui Dr. Anton Genersich de Szepes-Szombat, 
consilier c. r. şi prof. public ord. la Universi
tatea din Budapesta, are următerul cuprins;

B u d a p a s t a ;  în Iunie 1905.
Spirtul vindecător al D vostră l’am folosit 

cu cel mai bun succes la caşuri de paralisie 
difterică şi Reumatism, mam convins că se pó
te folosi cu bun sccces la tóté caşurile, unde 
p >nă acuma s’au folosit franzbrantwein a lui 
Brâzai.

Se capătă în tote prăvăliile, farmacii. Deposite precum şi în fabrică cu 
preţurile de concurenţă cunoscute, în sticle mici şi mari. In interesul propriu,

| P. t. cnnsumenţî s6 se ferescă de imitaţie a acestui „Heil-Franzbrantwein“.
Eticheta şi sticla sunt legal apărate, fie-care sticlă este provă^ută cu instrucţie medicală. 

L— 101974.'
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W D e v i s a :  Fie-care bucată de Săpun cu nu- !| H o ro n f in  ■ 25.000 nor. n U u « f «  *1

mele „Schicht“ e garantat, că nu
conţine îngredienţe streine vătămătdre.

„ Garanţie. r - - - T_____— .----î---  Georg Schicht în Aussig, ori şi L
jj cui, care va dovedi, că Săpunul cu numele ® 

„Schicht“ conţine vre’o îngredienţă vătămătire.

S Â P U N  SG H IC T  »
Marca : Cerbii seu Clieia.

Se întrebuinteză
pentru călităţile lui superiore j 

1 9 “ cu folos )
pentru tot felni de albituri, pentru î  

, M t -  t r e b u i n ţ ă  p e r s o n a l ă ,  |

! w  p en tru  tot ?

0  ^  E s p o s i ţ i î  p u b l i c e  c e l e  d in tâ i  p r e m i i  I jf
Veritabil *  a  « ^  ^  i

^  c S  .  J
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|  Singurii contrahenţi: M E S S T O R F F  BEHN A  C o . VIENA I.
Q  M P* VenjJare în detail în tóté prăvăliile mai bHne de încălţăminte, mode §1 gumă. ~3MI

• N N M M ţ U  • N N M M t M H i N M Î

Cruce séu stea duplâ electro -magnetică,
3F a, t  eaa. t  IT x . S 6 & & 7 .

Nu e crucea lui Volta.

Vindecă şi înviorâză.

Deosebită atenţiune e a 
acest aparat vindecă boa.-

Nu e mijloc secre t

pe lângă garanţie.

se da împrejurării, că 
le vechi de 20 ani.
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Aparatul acesta vindecă şi foloseşte contra: durerilor dejcap'-şi dinţi, migrene, ne2 
nralgie, Impedeoarea ciroulaţiunei sângelui, anemie, ameţeli, ţiuituri de ureche, bătaie de ini
mă, sgârciuri de inimi, asmă, au^ul greu, sgârciuri de stomac, lipsa poftei de mâncare, re- 
oeal& la mâni şi la pioióre, reumă, podagră, ischias, udul in pat, influenţa, insőmnie, epilepsia, 
circulaţia neregulată a sângelui şi multor altor bólé, cari la  tractare normală a medicu- 
lui se vindecă pr-n electricitate. — In  cancelaria mea se află atestate incurse din tóté păr• 
ţile lumii, cari preţuesc cu mulţămire invenţiunea mea şi ori-cine póte examina aceste atestate 
Acel pacient, care în decurs de 45 .̂ile nu se va vindeca, i-se retrimite banii. Unde ori
ce încercare s'a constatat zftdarnică, rog a proba aparatul meu.

Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu e permis s lse 
co Ifur:de cu aparatul „Volta“, de óre-ct „Ciaml-Voltau a tât în Germania cât şi în Austro- 
Ungaris a fost oficios oprit, fiind nefolositor, pe când aparatul meu e în genere cunoscut 
apreciat şi cercetat. Deja ieftinătatea crucei raale eleclro-magnetice o recomandă Îndeosebi

Preţul aparatului mare e 6 cor.
folosibil la morburi, cari nu sunt 

mai vechi de 15 ani.

Preţul aparatului mic e 4  cor.
folosibil la copii şi femei de 

constituţie forte slabă.
Expediţie din centrii şi local de vendare pentru ţâră i streinătate esc.

Stradi
colţul strada Kálmán.MÜLLER ALBERT, Budapesta, v* s,ra-“ VADÀSZ42A/E-
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„Gazeta Transilvaniei* cu numéral à 10 fil. se vinde 
la zaraful Dumitru Pop, la tu- tungeria de pe parculRudolf 
alui Spuderca şi la Era;;

pe grafia A. Mureşianu, Braaov
emtas Nepo*«»


